
Dishwasher
Installation
Instructions

INSTALLER: Leave Installation Instructions with owner.

OWNER: Read your dishwasher use and Care Guide. It contains
important safety information for operating this appliance. It also has
many suggestions for getting the best results from your dishwasher.

Printedin U.S.A. 154425201
(03/02)

Sears, Roebuck and Co., Neffman Estates, IL 60179 U.S.A.

Read all instructions before Installing dishwasher.

For your safety, please mad end observe all safety instructions.
This guide will help you anticipate drain, water, and electrical
connections, and help you select the best location for the dishwasher.

Tip Over Hazard

Do not cae dishwasher until completely Installed.

Do not push down on open door.

Failure to follow this warning can result in serious Injury.

Tools and Materials Needed for
Installation

Drin, Electric

Driver, Socket 3/16",1/4",ella"
Flaring Tool / Tube Cutter (for copper tubing)
Flashlight
Gloves
Level

Pipe Joint Compound (for iron pipe plumbing) or
Pipe Thread Tape (for seating threads)
Pliers

Safety Glasses

Saw, Keyhole or V2", 1VZ to 2" Hole Cutters
Screw Drivers, Slotted and #2 Phillips (magnetic tip
preferred)
Tape, Electdcal or Duct

Tape, Measuring
Wire Stripper or Utility Knife
Wrench, Hex-end

Wrenches, 2 Adjustable (for copper tubing)
or 2 Pipe wrenches (for iron pipe plumbing)

Parts You Will Need*
• Drain Hose Clamp, 11/4• Diameter (included)
• Elbow, 90° with a 3/8"National Pipe Thread (not included)
• Strain Relief Bushing (not included)
• Wire Nuts, two (2) for 12-14 gauge wire (not included)

If required:

• "Y" Branch Tailpiece and
Connector Kit (See Step 4)

• Air Gap Kit (See Step 4)
• Fasteners for floor

anchoring (See Step 9)

Available at:

Plumbing Supply Store

Plumbing Supply Store
Hardware Store

Electric Shock Hazard

Disconnect electrical bower at the fuse box or
circuit breaker box before beginning installstlon.
Failure to follow this warning could result In death
or serious Injury.

Examine dishwasher and locate connections. See Step 4.

• Locate dishwasher where there Is easy access to drain, watar,
and electrical lines. The best location Is on either side of the
kitchen sink for access to existing plumbing and ease in
loading dishes. See Step 4.

• Electrical, wster, and drain connections are nut the same for
all age, brands, or models of dishwashers. Check the Iocetloa
and length of home utilities. See Step 4.

• A 15-2lt amp, greundod, 120 volt AC only, electrlcst supply Is
required. SeeSteps4and8.

• If dishwasher drain hose will he connected to a food disposer
for the first time, knock out plug located inside disposer inlet.
See Steps 4 and 6.

Kinked water or drain hoses can cause problems. See Stap 6,

Dlshwsehere need to be connected to a hot water supply with
enough water pressure to insure an adequate fill. See Steps 4
and 7.

Each home Installation differs. You will need additional parts
listed above to complete your installation. See Steps 4 and 7.

Flush water line prior to making the final connection to
prevent clogging of dishwasher's filter screen. See Step 7.

• Thedlshwasherwlfflook, ecund, andperformhestwhen
prdp_rly leveled. See Step 5. (NOTE: If levelers are removed
during InsthlMUon, make sure the floor Is flat and free of any
obatraclton.)

• An,chor thedisbwashertocountertop. SeeStap9.

1. Remove two (2) screws at front of the kickplate assembly
using a #2 Phillips screw driver,

2. Tilt and pull forward to remove. (Figure 1).

NOTE: It is not necessary to remove the outer door for installation.
However, you might find it more convenient to do so. You
can find directions for removing door JnStep 10.

Kickplate Assembly

somemode_)

3. Locate water inlet valve behind kickplate on bottom left underside
of unit. The valve has a 3/£ NPT female fitting.

4. Wrap 90° elbew (not included) with pipe thread tape (or apply
joint compound) and thread Jtinto water inlet valve.

5. Tighten elbow with a wrench, leaving elbow pointing toward rear
of unit. To prevent bending of bracket or breaking of vahra, avoid
overtightening.

Electric Shock Hazard

Failure to follow this warning could result
1Jury.

1. Make sure your location has the right drain, water, and electrical
outlets to make the connections. DO not install unit under a

cooktop range. Damage to plastic tub willoccu[.

f t

Electrica_ water,
and drain anes

Figure 2

IMPORTANT: For proper operation and appearance of unit,
cabinet opening should have dimensions as shown In Figure 2.
If unit Is to he placed In a corner, there must he at least a 2-Inch
side clearance to open door.

2. Remove any carpet from area to provide motor clearance. Floor
should be flat and free of any obstruction.

IMPORTANT: Drain, water, and electrical lines should be
roughed.th before going any further.

Eleetrlc Shock Hazard

Electrical, water, and drain lines must be confined
to shaded areas In Figure 2.
Electric conductors, water, and drain could he
damaged.
Failure to follow these Instructions could result In
fire or electric shock,

NOTE: If dishwasher is Installed at end of a cabinet line, sides
and back must be fully enclosed.

IMPORTANT: Do not cross drain, water, and electrical lines in
front of dishwasher motor or frame.

Locating the Connections
1. Review dimensions in Figure 3 to locate dishwasher's drain,

water, and electrical connections.

2. All connections must be made in shaded area in Figure 2,
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3 _/4,,
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IMPORTANT: Disconnect power before starting installation.

Electrical
1. The dishwasher operates on a 120 volt, 60 Hz stectdcal supply.

Provide a separate circuit with a fuse or circuit breaker rated for
at least 15 amps (20 amps if connected with disposer) but not
more than 20 amps.

2. Note the locations of electrical supply and dishwasher's electrical
junction box on right underside of unit behind kickplate assembly.
Sea Figure 3.

3. Cut access hole in shaded area shown in Figure 2.

4. Pull electdcal cable through hole into installation area.

Water
1. Determine where you will connect to hot water supply, Review

Figure 3 and note the location of water inlet valve.

Property Damage

Do not use the furnished drain hose or a rubber garden ho6e
for the water supply fine. Either of these hoses can burst.
Flooding may occur and cause property damage.

2.

3,

Be sure water inlet valve is protected from freezing. If valve
freezes and ruptures, flooding may occur.

Determine amount of tubing needed to connect hot water supply
to the unit's water inlet valve. Copper tubing must have a
minimum %" OD. High-pressure and high-temperature rated
plastic tubing with a minimum Inner diameter of %" may be
used. A shut-off valve installed outside dishwasher cabinet is
best. See Figure 4.

Through

Cablnet_

4. Cut water access hole in shaded area in Figure 2.

5. Route water supply line into installation area.

IMPORTANT: Incoming hut wster temperature should be 120°F
(49°C). Water pressure should be between 20-120 psi.

Drain
1. Review Figures 5 and 6 to see tde different ways to connect

dishwasher to drain system. Choose method that best suits your
need.

Figure 5

Entry Must be

Sink at R_h¢o
2" Drain Hose Hole

2, If you connect to a sink drain, entry will need to be above trap.
A =Y" branch tailpiece and connector kit, not included, will make
this method easier and includes all needed fittings and
instructions. See Figure 5.

3. If you connect to a sink trap, local codes may require you to
install an air gap kit, not included, The drain hose will be routed
from dishwasher to air gap inlet as shown in Figure 6. An air gap
kit is available from a plumbing supply store.

4. If you connect to a disposer, the large end of drain hose will fit.
Figure 7(a), The knock out plug must be removed from
inside disboser inlet before making the final fit to drain hose.
Sea Figure 7(b).
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5. Before cutting drain hose access, check both sides of selected
area to avoid interference, Cut a 2" diameter hole in shaded area
shown in Figure 2.

6. If the cabinet wall is wood, sand edges of hole until smooth and
rounded, if cabinet wall is metal, cover all sharp edges with
electrical or duct tape to avoid cuffing drain hose.



1, Measure height of cabinet opening
from underside of countertop to floor.
Check chart for height opening and
suggested adjustment.

2.

3.

Leg Leveler Adjustment Chart

Height ef Number of Turns to
Cabinet Opening Adjust Levelers

34" (86,4cm) 0

34%" (86.7cm) 2

34she"(87.2cm) 6

341/2. (87.6cm) 9

For additional height add shims under tsvelers.

Move dishwasher to front of installation area.

Loosen the front and rear leveling legs by turning
countemlockwise. Refer to chart for number of turns. Sea
Figure 8. Front levelers should allow %" below underside of
c0untertop,

Front Leveler

Figure 8

_ /_/ +" Socket

Rear Leveler

4. If levelers have to be removed, make sure floor is free of
obstructions.

5. Place dishwasher inside cabinet area so that it is centered in
opening. Use caution when moving dishwasher to prevent
damage to dishwasher, floor, and cabinets.

6. Check that dishwasher is level from side to side by placing a
level against the top front section of the tub. See Figure ga.

Figurer F_u_

7. Check that dishwasher is level from front to back by placing level
on side of opened door. Sea Figure 9b.

8. Adjust levelers up or down until dishwasher is level.

Helpful tip for built-up floors:
Measure height of opening from underside of countertop to built-up
floor. If the height is at least 33-3/4" (84,5 cm), the dishwasher will fit
into the opening without modification to the countertop or flooring.

Put front and rear levelers all the way up. If the opening is at 33-3/4"
(84.5 om), the countertop mounting brackets may need to be removed
to avoid damage to the top of the dishwasher console. If so, follow
directions in Step 9 for floor anchoring when ready to secure unit.

Electric Shock Hazard

1. Pull out unit and check to see if drain hose is correctly attached to
the drain pump assembly. If drain hose is notattechedto drain
pump, follow the instruction sheet (included with drain hose) on
how to correctly install the drain hose to the drain pump assembly.

2. Move unit back in place while routing drain hose through access
hole. Use caution to prevent damage to the dishwasher, floor and
cabinets. IMPORTANT: Make sure there are no sharp bends or
kinks that might restrict drain flow.

3. Secure drain hose to sink drain, disposer, or separate trap with a
clamp, IMPORTANT: Be cereful not to overtlghten clempor you
may damage end of hose. Do not connect hose to horizontal pipe
between sink drain and disposer.

4. Be sure unit does not rest on drain hose, It should be free of
electrical components and door spdngs. DO not cut corrugated
drain hose. Pull excess through cabinet and place under sink.
Make sure hose does not come in contact with any sharp edges.
See Figure 10,

Figure 10

The drain hose loop must be at least 32" high from the floor to
insure proper drainage.

Property Oamage

DO not solder within 6" of the water inlet valve. Damage to
the plastic parts In the valve may occur.

Use care that no sealer, dirt, or other objects enter the valve.
Damage to the filter screen may occur.

Be sure the dishwasher Is placed where the water Inlet valve
will be kept from freezing. If the valve freezes, it may rupture
and flooding may occur.

Water Line
t. Flush water line before connecting it to water inlet valve to

prevent eahy clogging of filter screen. Place a bunched towel
over end of line to prevent splashing, Open valve for a few
seconds and let water drain into a pan. Turn off water supply
at shut.off valve.

Through
Floor

2. Route water line to water inlet valve as shown in Figure 11.

3. While firmly pulling water supply fine into 90° elbow, tightly
connect water supply to water inlet valve. Supply line must be
free of kinks, scales, chips, and lubricscts.

4. Turn on water supply and check for leaks.

5. If water inlet valve clogs, make sure water supply is off. Remove
four (4) screws at inlet end of valve and clean filter screen.

Electric Shock Hazard

Make sure electrical power has been disconnected at fuse box
or circuit breaker box.

The dishwasher must be connected to a grounded metal,
permanent wiring system. The equlpreent-groundlng
conductor must he run with the circuit conductors and
connected to the appliance's equipment grounding terminal
or lead. It Is the consumer's responsibility to contact a
qualified Installer to make sure the electrical Installation
conforms with the National Electrical Code and local codes
and ordinances.

Do not connect the dishwasher to the power supply until the
appliance is permanently grounded.
All wiring connections must be enclosed in the Junction box.
This unit has copper lead wires.
Joining aluminum building wire to stranded copper wire
should be done by a qualified electrician using materials
recognized by UL and local codes.
Do not use an extension cord. Such use can result in fire,
electrical shock, or other personal Injury.
Failure to follow these instructions could result In death or
serious injury.

Electrical Supply
1. Remove junction box cover and pull house wiring into junction

box. See Figures 12 and 13.

2. Use a UL listed strain-relief bushing, not included, at box to
stabilize wiring.

IMPORTANT: Be sure electrical cable Is not routed behind
dishwasher's motor.

Figure 12

8. Inside junction box, attach ground wire under head of grounding
screw and tighten. See Figure 13.

4. Connect incoming black lead to dishwasher's black lead and
incoming white lead to dishwasher's white lead with wire nuts or
other suitable connectors, not included. Wire nuts should be tight.

5. Replace jonction box cover. Sea Figure 13.

White Wire to Junction
White Wire Box Cover
(Ne.tral)

Black Wire to
Black Wire (Hot)

Figure 13

The dishwasher must be secured to keep it from tiffingwhen door is
opened. Choose one of the methods described below to secure unit.

Countertop Anchoring
1. Adjust levelers (see Step 5) so mounting brackets touch

underside of countertop. IMPORTANT: Dishwasher must rest
on floor--do not hang from countertop. See Figure 14.

2. Screw mounting brackets firmly to countertop usingscrews
provided in literature packet.

3. Open and cluse dishwasber dcor slowly. If door hits mounting
bracket screw heads, adjust front levelers.

Note: Open and close door to make sure It does not hit
surrounding cabinets or countertop.

_sHead Screws
#e x _/s"(included in the
_terature packet).

Figure 14

Floor Anchoring
This procedure is difficult and should be used only if countertop
mounting brackets cannot be used.

I. Screw V4"lag screws, not included, through holes provided in
frame rail. See Figure 15.

2. Use expansion fasteners if floor is concrete.

Figure 15

or serious Injury.

Cut Hazard

Metal color panels are sharp and should be
handtsd with care, Wear gloves to protect hands.

Failure to follow this warning may result in injury.

To Install a Custom Wood Panel
The dishwasher door panel can be customized to match wood
cabinets. This will require a kit that includes a mid-door with side and
bottom trim, heavy-duty door springs and instructions.

Kits are available by calling 1-800-FeN.PART (1-800-366-7278).
Order kit based on desired color of trim.

Kit Numbers:

Part 154362701 - white trim
Part 154362703 - black trim
Part 154362704 - bisque tdm

To Remove and Replace Outer Door
1. Unlatch and open door. Using a Phillips head screw driver,

remove two (2) screws from inner door. Save screws to
reassemble. See Figure 16s.

Figure l_a

Close and latch door while homing both sides.

Place one hand on each side of door and pull down at top
approximately 1/4". Pull entire door assembly toward you to
remove. See Figure f6b,

Figure 16b

2.

3.

J

4. Place door where it will not get scratched or damaged while
completing installation.

5. When ready to replace door, fit the slots on each side of top door
edge over the tal_s on the metal liner. Push on sides to insure the
dcor is flat. Push up from bottom until there is no gap between
door and control panel. See Figure 16c.

6. Unlatch door and open while supporting outer door on both sides
at bottom to keep in place. Align screw holes and replace screws.

Figure l 6c

_ Control Panel

Side View

Before starting the dishwasher,
check these items:

Drain hose is assembled to drain pump.
All packing materials and consumer literature have been
removed from unit.

_1 Dishwasher is level and securely fastened.
_1 Open and close door to make sure it does not hit surrounding

cabinet or countertop.
O Water and drain lines have no kinks.

Wtring connastions to junction box are tight.
Q Water supply is turned on.
r_ Joints are free of tsaks.

Replacing Door
1. Refer to Step 10, numbers 5 and 6, for replacing outer door.

2. Adjust door spdngs to belacoe weight of door. A correct spdng
setting allows door to remain horizontal in opened position, yet
will dse to close with slight lift fo finger.

3. If necessary, increase tension by moving spdngs to a hole toward
rear of unit or decrease by moving them toward front. See Figure
17.

Move s rings toward
rear _o_P_shwasher to

4, Turn electrical supply on.

Operate the machine through at
least one fill and pump-out,
checking the following items:

At first fill, make sure water completely covers filter surface.
(Motor pump sound may be heard before water enters unit).
At pomp-out, make sure all water is pumped out.

Q Check wcter connections again for leaks.

Electric Shock Hazard
If ell connections ore correct, there are no leaks,
and unit runs properly, replace the klckplate
assembly before placing unit into operation.

Failure to follow this warning could result In
electric shock.



Lavavajillas
Instrucciones
de Instalacidn

[]  e]ll

INSTALADOR: Deje las Instrucciones de Insta/acidnconefpropietario.

PROPIETARIO: Lea el Manual de Usa y Cultists del lavavaji,as.
Confieneinformacidnimpottantesabreseguridadpara eJfuncionamientode
esta adefacto. Adem_istiene importantes sugerenciaspare obtanerlos
mejores resultadesconsu Javavajiflas.

Impress en Estados t.)n}dos 154425201
(O302)

Seem, ROebuck end Co., Hoffman Estates, IL 80179 U.S.A.

Lea todas las InotruCclOneS antes de Jnstetar el lavevelitMa.

Pare su segurldad, le pedlmos leer y observer redes las |nstrUCclOrms de
segurldad. Estas instrucciones le ayudar_n a verificar las conexiones del ague,
ek_tricas y de desag0e y a seleccionar la meier ubicacidn pare SUlawtvajillas.

Petlgro de Incllna©16n

NO use el tavavaJlges haste qua no _ completemente Inmlado.

No se spays en ta puerta ebtarta,

El ffmumpllmlento de sates edvertermlas puede resultar en una lesldn
grave.

Herramientas y Materiales
Necesarios para la Instalacidn

• Taladro al_ctdco

• Destorniltador,Casquillosde 3/16', 1/4' y 5/16"
• AbocJnadera/Codedorde Tubas (pare tuberiade cobra)
• Lintema
• Guantes

• Nivef

•Compuesto pare Junta (pare inetalaci6n de tubeda de hierro) o
Compuestopare Roscasde Tuparlas (pareseltarJesroscas)

• Pinzas

• LentasPrntectores

• Sierra,SJerrade PuntsOCodadems de Agujero_de 1/2", 1 1/2"a 2"
• Destemil!adoms,DeetomilladeresPhiJfipayde PuntsPlane#2 (prefedbta

conpants magnetics)
• Cinta, Eldctdcao de conductos
• Cinta de Med_r

• Pelacableso Cuchillopare 1o<1ousa
• Leavehexagonal

• Llaves, 2 ejustablee (pare tubeda de cobra) o 2 Ilavesde tuba (pare
tubeda de hiatus)

Articulos Necesarios*
• AbraZadera pare manguera de desag0e, 1 114"de @dmetro (se incluye)

• Gods, 90° con una rosca de 318" (NPT) (no incluidos)

• Casquillo pare andaje de cables (no incluides)

• Tuercas pare alambres, dos (2) pare alambre de 12 - 14 (no incluidos)

SI e$ necesarlo: Dlsponlbles en:

Bifurcacidn de 45 ° y Juego Un almac_n de artlcuIos de
de Conector (Ver Paso 4) plomerfa

• Juego de Tuba de VentJlacibn Un almacdn de adiculos de
(Vor Paso 4) plomeria

• Sujetadores para Anclaje al
Piss (Ver Paso 9)

Una ferreteria

Peggro de Cheque Et(_'tdco

Deeconecf_) la corrlente eMotrlea en ta caJa de fuelbles oen
et dleyuntor antes de ¢omenzar la Instatacl6n. El
Incumpgmlento de eota advertancle puede resulter en una
lesl6n grave o mortal.

Exar_ne I)1 tamwaJlll_ y ttblqtm hs cor_xlo_es. Vet Pa_o 4.

Ublq0e el levaveJlll_ donde hays fitcg access a la tuberla de desag0e,
del ague y eldntdca. La major ublcaoldn es a ©Ualqutar tado def
fregadero de le cosine pare tener access • la plomerfa exlste_te y
poder cargar los plates en el lavavajgtas con faclllded, Var Paso 4.

Lee conexl6n de ta electrlclded, del ague y del desagOe ilo son Iguatas
pare todas tat mafca_, mod_te_ o el _ d_t lavaveJlltas. Veflfklt_ ta
ublcaCl6n y el largo de lea tuber|as del hogar. Far Paso 4,

Es necmrlo sumlntatro el6_ttl_o de 120 volttes CA sntameote,
pusses a tierra con amperes de 15-20. V_r Pesos 4 y a.

St le manguera de desagl_e vea ser conectede par primers vez aun
trlturador de allmentos, eaque el tap_n removfble sitUadO dentro de la
admlsl6n del tdtumdor. Ver P_sos 4 y &

Las n_mgue_as de deserve o det egua qu_ eotdn _s o tofcldes
pueden ceuur probtamas, Vet Paso 6.

Los levavaJllln depan cone_teme a un sumlnlstro de ague calleote
con preet6n de ague auflclente pare aNgurar un Itanado adecuado.
Ver Pa_os 4 y T.

La Instalacl6n es dltemnte en cads hoper. Puede neceettar pk_as
adtelor_k_ come tas tedlcadea antedormente pare compteter su
instala_16n. Ver Paaos 4 y T.

Llmple la tuberla det ague an_es de hacer la conexl6n final pare evltar
obslruccl6n del flltm del taveva|lllas. I/erPasoT,

El tavaveJlltas se ver_ major, tendr_ major sonldo y reallz!lrJ un major
trabalo slesot debldemente nlvelado. VerPaso 5. (NOTA: SIles pates
ntvetederes son qaltadM durante la Instelacldn, asegdmse de qua el
piss eat# piano y libra de cuetquler obstmccldn.)

Su_eteel lavavnllltas ala mes6n. Ver Paso 9.

1. Saque los dos (2) temillOS en la parle delantera del conjunto de laplaca
infedor usando un destorniltador Phillips #2.

2, Incline y tire hacia adelante pare sacar. (Figure 1).

NOTA: No es necesado sacar ]a paede exterior para la instalacibn. Sin
embargo, paede que usted considers conveniante hacerlo. Las
instrucciones pare sacar la puada se fndican an el Paso 10.

_eriores

3. UbiqueJaIlSVede admisiSn del agua detrds de _ placeinfederen el
Mde izquierdoinferiordel lawvajilMs. 1.aflare de admisidntieneun
con_ctorhernbraNPT de 3/8".

4. Enrolls cinta para fasces en el coda de SO° (no incluido)O (aplique
compuesto_am juntas) y etomllfeto en la llave de admlsiSndel ague.

5, Apdeteel c_doconur_ liars, dejdndolodidgidehaciala partatrainersdel
lavavajlllas. A finde evitardobL_rel sopodeo romper/a I/ave,no/o apriete
dema_ade.

Rtasgo de Cheque El_tdco

conexione_ etdotdcae y de plomerla.
ehtntflco y de plomer_e debeser reallzado par personas
e.allflcadas. El tecumptlmlento de esta edvertencta puede
resulter an une ta$16n grave o mortal.

1, AsegLirese de que la ubicaci_n aeJeccionade tiene los enchufes
correctos pare la electricidad, el ague y el desag_e a fin de hacer las
_onextones correspondientas. NO instate e/ /avavaj/i/as debajo de/a
cubtorta de una estufa, Sa puede da_ar /a tins p/dstica.

caliente

Figura 2

IMPORTANTE: Peru funclona minnie y ape dencla adecuade del lavave lilies,
la aberture det armarlo debe tener las dlmenetones qua se muentran en la
FIgu_r_2. Sl el I_vevs_lllas v_ a _ ¢olocado en upa eswJIn_ debe hapar
)or Io manes un despaje lateral de 2 p_lgadaS pare ebrlr la puerta.

2. Saque cualquiar affombr_ del drea pare proporcionar despeje pare el
motor. El piss debe ear piano y libra de cuakTui_r obstruccl_.

IMPORTANTE: Las tupariaa de desag_ie, dee ague y el_otrlcas deben ser
Instetades antes de contlnuar con la Instetacl6n.

I.as tuparfas et6ctrl©ae, del agun y de desagfie depan

NOTA: SI el lavaveJlgas va a aer Instafado el fleet de la flta de armarJos,
depan oubdrse oompletamente los redes y la parts erasers.

IMPORTANTE: No truce tas tupari_s de desagde, del ague yeldctrlcu en
deemotor o del mama dat tavavaJlttas.

Ubicacidn de las Conexiones
1. Examine ]as dimensionesen la Figure 3 pare ubicarlas conexionesdel

desagOe,delague y el6ctdcasdel_avavajillas.
2. Ted,s lasconexionesdel_enquedardentrodel _treasombreadeindicade

en la Figure 2.

_igur_ 3

IMPORTANTE: Desconecte ta energla eldclrica antes de comenzar la
Inenttacl6n.

Suministro Eldctrico
1. El lavavaiiltas funciona _on corriente el_trica de 120 voltios, 60 Hz.

Requiere un circuito separado con un fusible o dJsy_ntor de par Io menos
15 stops. (20 stops, sise conecta con un triturador de basura) pero de no
m_s de 20 amps.

2. Observe Jasubicaciones del suministro eJ6ctricoy de ta caja de empalme
el#ctrico del lavavajilfas en el lade inferior derecho del lavavaiillas detrds
del conjunto de la place interior. Ver Figure 3.

3. Code el agujero de acceso en el drea sombreade mostrade en la FIgura 2`

4. Pass el cable eldctdco a trav_s del agulero hacia el _ea de instalaci_r_.

Suministro del Agua
1, Determine dende vaa conectar el lavavajillasal suministrode agua

_aliente. Examine la Figure 3 y deserve la ubicacidnde fa Jlavede
admisiSndel agua.

2,

3.

Daflos Moterletes

No usa la manguera de desagfie eumlnlstrade o una manguera de
goma del Jardln para la tuberia de sumlnlstro det ague, Cualqulere de
estes menguerae pum/e explotar. Se puede produclr Inundeol6n y
oausar defios materla_ee.

Aseguresede que la Ilave de admisidndel agueestd protegide centre
congelacibn.Si la ,ave se congelay se romde,se paede prodeciruna
inundecfbn.

Determineellargo detubedaquanecesitar_parecone€tarelsuministrode
aguacalientea ta11avede admisibndel aguede1tavavajilias.La tubeda de
cobre debe taner un didmelrOexteriorminima de 3/8". Se puede user
tudede de pl_L_ticode alia preside y alta tamperatura con un didmetro
Interior minima de 1/4'. Es meier instalar ta leavede cierre fuera del
gabinetedel lavavajillas. Vet Figure 4.

4. Code el agujero de access delague onel drea sombreadaindicada en
ta FI0wa 2.

5. Pase la tubeda de suministrodef agua hada el Areade instaJacidn.

IMPORTANTE: La temparntura del ague cetlente de admtai6n debeser do
120_F (49=C)=La preside del ague debe set entre 20-120 Ib_/pulg3.

Desag e
1. Examine las Figures 5 y 6 pare vet fas diverses maneras de conectar el

Javavajillas al sistema de desag_e, Seleccione el m_todo que major le
conveRge.

Figura 5 La entroda debe

estar arriba del

colector _

BiJurcaci_n
2e 45"

i
Agujero de 2" para la

Manguer_ de Desagiie

2* Sl usted cone€re al deaagfie de un fregadero, la entrade deder8 set
arriba del colsc_o_ Una b_furcaci6n de 45 ° y un juego de c0rmctor, no
incluides, facll_tar_n este metode e induye to_os los accesorios
necesarios e instrucciones. Ver Figure 5.

3. SI usted conecte aun coleotor de fregadero, los cddigos locales
pueden mquerir que ustad instale un juego de venfilacidn, no inciuido.
La manguera de desag0e debe set guiada desde el lavavajillas ala
entrade del tuba de ventilaci6n coma se muestra en la Figure 6. Se
dispone de L_njuego de tuba de venfilaci6n en su almac6n de suministro
de piomeda.

4. Sl conecta aun tdturador de ailments, e[ extreme m_s grands de ra
mangueradedesag0eca_zard. Flgura7(a), £1tep_nremov/bledebeser
secede de denffo de ta a_mlsidn del frlturador de _llmento_ entee de
hacer ta /t_tatacldn final ata manguera de desagOe. Vet Figure 7(b),

/F_ __) Extremo mds g_nde de la

Extremo __/8 manI/uera calza en el

dei accesoHo d_ admisi6n del

Motor . f_urador4e /

Dcaaglle ____ /_Manguera de desag_e

Corte para conexidn de 314" Fig_ra 7(0)

Tubo de Ventilacid.

Lavavajil!as =

.:. I1! II ..oo,,o,.,

debe - _, _ \ Lavavajitlas a

atriba d,'t
_olecior /_ Agujero de 2" pora la Manguera

Figura 7(b) de Oesag_e

5. Antes de carter el access ata manguera de desag0e, revise ambes
redes del _roa selecc)onada pare evitar interferencia. Code un agujero
de 2" de di_metro en el _rea sombreada mostrada en la Figure 2.

6. Si la pared del armano as de madera. I_e los hordes del agu_ero hasta
qua quaden suaves y redendeados. Si la pared de_armario es de
metal, cubra todes los bordes afilades con cinta ei_ctdca o cinta de
cOnductos pare evitar qua se carte la manguera de desag0e.



Mida la ariuradel armariodesde el lade
inferiordel mesdnel piso. Consultela
Tabla parela altura de la aberturay los
ajusfessugeridos.

Table de Ajuste de lee Pates Nlveladoras

AIturade la Nt_[im;_ode VUeltaSpar_
Aberturaci_ Armatio AjustarIBSpales Niveladoras

34" (86,4 cm) O

34V8" (86,7 cm) 2

34_1_6" (87,2 cm) 6

34V2" (87,6 cm) 9

Pare alturaadicionalagreguo [amJnillasdebajodo lee patae nivoladoras,
2. Mueva el lavavajillas hacia la patio delanteradel rirea de instalacibn.
3. ArioieleepatesniveladorasdelanterasytraserasgirandolaSa Mizquierda.

Consultela tabla para el nrimerode vueltas. Vet Figure 8. Las pates
nivoladomsdeden dejar undespeje do 1/4' debajode la parteinferiordel
meSOn.

CasquiUode3/16"

Pate Niveladora Llave
DelanWra

Figure 8 Pate Nivelodora Trascra

4. Si so hansacadoFasparasniveMdoras,asegLkesede qua el piso eetri
librade obetrucciones.

5. Cctoqueel lavavajillasdentrodelArea del armariodejdndelocentradeen
la abertura. Tenga cuidadecuandemueva el lavavajillasparaevitardario
al lavavajillas,al pisoy a losarmarios.

6. Verifiquesi el lavavajillasostrinivefedede ladea lade colocandoun nivel
centrela derte superiordelenterade la tina. Ver Figure 9a.

Figure 9a Figure 9b

7. Verifiquesi el lavavajillaseet._niveladedesde el frento haciaarras
colocandeunnivelen el lade de la pueda abiorta. Vor Figure 9b.

8. Ajuete las pates niveMdorashacia arriba o hacia absjo basra qua el
lavavajillasguede nivelade.

Consejo dtil pare pisos elevados:
Medir al agura de la abedera desde la parte inferiorde la mesadeal piso
elevodo. Sila altura ee do33-3/4"(84,5 cm) per Io menos,la lavadorade
platesse adepta ala aberturasin modificacibnde la mesadeo el piso.

Colocarlosniveladorosdelanterosy posteriorestotalmentaolevados. Si la
aderturaeet_a 33-3/4"(84.5 cm), puodeser necesarioextraer los soportos
de montajede la mesade pare evitarderiosel topede le consolade fe
Mvadora de plates. De ear as(, seguirlas instruccionesen el Paso9 del
ancMjede pisocuandoestri listopareasegumr la unlded.

Pellgro de Cheque Ektctrlco

El material de plomerfe y la manguera de desagOe no
deben toner contecto con el elambrado o componerrtea
eg_trlcos,

El Incumpllmlento de esta advertencla puede rosulter en
una leetdn personal al tener contacto con el alambrado
expueeto,

1. Extraerla unidade inspeccionar pareverificarqua la manguerade
drenajeestdcorrectamoetefljade al conjuntode la bombade drenaje. En
caeoquo la manguera de drenajeno est8 fijadeala bombade drenaje,
seguirla hojade inetrucciones(incluideconla manguerado dronaje)
pare Instalarcorrectamentafa manguerade drenajeel conjuntode la
bombade drenaje.

2. ColocarnuevamenteM unidad en su lugaral encaminarla manguerade
drenajea tray,s det orificlode acceso. Tongacuidadepara no deriar el
levavajitlas,el pJso y losarmados. IMPORTANTE: Asegdrese de qua
no haya curves aflledee o terceduras qua puedan restrlnglr el fluJo
del desagfie.

3. AsegurelamangueradedesagOeeneldesagOedelfregadero,deltriturador
de alimontoso delcolectorseparadeconunaabrazadera. IMPORTANTE:
Tonga culdedo de no apreter demasfedo la abrazadera puea se puede
datiar el extreme de la menguera. No conecfelamanguoraa una tuberia
horizontalentreel desag0edel fregadero y el trJturador.

4. Asegt_resede qua et lavavajillasnoquedesobrela manguerade desag0e.
Dede estar librade componenteseldctricesy de losresortesde la pueda.
Nocodela manguera dedesagfiecorrugada.Tire efoxcesode la manguera
a travrisdelarrnadoy coldquelodebajodel frogadero. ASegLirese de qua la
mangueranoestd en contaetocon bordesafilades. Ver Figure 10.

Figure 10

La manguera de drenaje debe tener un bucle de una allure minima de
32 pulgadas pare asegurar un drenaje apropiado.

Defies Materlales

NO suolde dentro de 6" de fe Ilave de admisldn det ague. Se pueden
dattar lee plazas pl/letlcas de la Ifeve del ague.

Tenga culdado de qua no entren compuestos Selladores, sucfedad u
otros objetes afe gave. Puede darmrse la re|Ilia flltradora.

Asegdrese de que el lavavaJllfes est_ colocado donde la riave de
edmlsl6n del ague no se congelard. SI la Ifeve se congela, se puede
mmder y se puede produclr una feundecl6n.

Tuberia del Agua
1. Limpiola tuberMdel ague antes de contectariaa la Ilavo de admiside

del ague pare evitarohstrucci6nde la rejillefigradora. Coloqueuna
toallatapandoel extreme de la tubeda pareevitar quasalpique. Abra
la Ilave duranteunossegundosy deje qua el agua so dasag0een un
recipiente. Cferre el sumlnlstro del ague en la llave de clerre,

Figure 11

A tray,s
de la pared

A trav_
delp_o

2. GUM [a tuberMdel agua hacia la Ilavede adrnisidndel agua come se
muestraen la Figure 11.

3. A lavez quotireflrmomontelatuberiade suministrodel aguehaciael code
de96%conecfefirmementeel suministrode aguea fe Ilavede admisidndel
ague. La taberfa de sumictstrono debe tenor torceduras,escamas,
picaduraso lubricantas.

4. Abrael suministrode aguey vorifiquesi hay escapes.

5. Silallavodeadm_sidedelaguaseobstruyeasegriresedequeelsumin{stro
de agua ost6 cerrado. Saque los cuatro (4) tomlllosdel extreme de la
admisidnde la llavey limpio la rejillafiitradora,

Pellgro de Cheque Efectrlco

Aseg_rsee de qua la €orrfenta eldetrlca haye side desconectede en fe
caJa de fuslbfeS o en la ceJa del dfeyuntor.

EIlevavaJafes debeester conectado • un slsteme de alambrade mtadllco
permanonta puesto a tlerra o se puede Insteler un conductor de puesta
a tierra del equlpo con los conduCtores de _lrculto y ¢onecterse al
borne de puesta a tferra del artefacts. Es la responsabillded det clfente
ponerse en contacto con un InStaledor callf reade pare asegurarse de
qua la Inetelacldn etdctdca cumpfe con el Cddlgo El_trlco Naclonal y
los Cddlgos y reglamentos locales.

No conecte el lavavaJglas el suminletro all.trice haste que el ertafecto
no estd permanentemente puesto a tferra.

Todas lea conexiones del cableado deben ester encerrades en la caje
de empetmo. Eete [avavaJlllas tlene elambres conductores do cobra.

La unl6n de alambre de aluminio al afembre de cobra debe ser hecho
per un etectdciata ca llflc_do usendo materieles aprobedot# per UL y per
tea cddk_es rotates.

No use un €ord6n de extensl6n. El use de un cord6n de extensl6n
puode r_egltaf en UR Incendta, cheque elt_-t rlzo o le$16n personal.

El Incumpllmfento de estas festrucclones puede resuitar on una Isel6n
grave o mortal.

Suministro Eldctrico
1. Retirela tapede lacaja de empalmey haga llegar etalambradede lacase

ala caja de empalme, Ver Figures 12 y 13.

2. Use uncasqulllodera anclajede cabfes,aprobadoper UL, noincluido,en
la caja para estabiJizarel alambrado.

IMPORTANTE: ASegLiresede qua el cable ek_ctrlco no ut6 gulado per
detrde del motor del lavavaJllias.

--_ Coja de empalme
(an el lugar)

Figura 12

3. Dentrode la cajade empalme,instaleel afambredo puestaa tierra,debajo
de la cabeza del tornillode puestaa tierra y aprieta. Vet Figure 13.

4. Conecfeel conductornegrode entradaal conductornegrodel lavavaji,as
y el conductor blancode entrada aJconductorblancodel lavavajiUascon
tuercas de aMmbre u otros coneetoresadecuados, no incluides. Las
tuercasde alambre debenester bien apretadas.

5. Vuefvaacolocarlatapadelacajadeempalme. VerFIgura13.

€o_q.i/lo pam
anel_¢ de

pues_ aderra

Cubferfa de
Alombre blonco af lo coda de
alombre bloneo
(neutro) empa_nte

Alombre _egro
al alwabr_

negro reagent*) Figure 13

El Mvavaiillas debe eetarbMn fkrno para evitarquo se inclinecuandose abre
la pueila. Seleccionounode losm_todesquosedescridenecontinuacidnpara
sujetarel lavavaiillas.

Anclaje al Mesdn
1. Ajustelosniveladores (vet PaSO5) de mode quelossoporfesde montaje

toquenel lade inferiordel meson. IMPORTANTE: El lavavaJlltesdede
descansar en el pfeo-no dede colgar del me86n. Ver Figure 14.

2. Atomillofirrnementelos soportosde montaje en el mosdn usande los
tomillosprovietosen el paquetado losdecumentos.

3. Abray ciorreIontarnentela puodadel lavavajillas, Si la puerta golpeala
cabezade lostorniIIoSdelsopo_lede montaje, ajustelaspete niveladeras
dolanteras.

Note: Abra y clerre Io puerta det lavavaJgfea pare asegurarse de qua no
goldee los armerlos adyacentes nl el meson,

_se tomillo$ de cabeza
Phillips #8 x 5/8"
_chndos en e[paquele
de los documentos).

Anclaje al Piso
Eeteprocedimientoes diflcily debeser usadesctamentesi nose puedenuser
Io_sopodeSde montajeal mesdn.

1. Atornillelos tirafondosde 1/4", no inctuidos,a trav0s de los aguleros
provistosen el riolderbastidor. Ver Figure 15.

2. Use sujetadores de expansi6n si el piso es de concrete.

Use ti_fondos de IM"
(no tacluide*)

Figure 15

petlgro de CheqUe EIl_ctrlco

Deeconecte la energia eMctrlca en la co|a de fualbleS o en
la coJa del dlsyuntor antes de comenzar la Insteleet6n.

El incumpllmfento de este advertencla puede rseulter en
una fesl6n grave o mortal

Pellgro de Corte

I Los paneles de color metltllcos son aflladOS y deben ger
manJpulados con culdedo. Use guontes pare protegarse
fe manes.

El Incumpllmfento de asta advertencia puede resuitar an
una leside.

Para instalar un panel de madera
hecho ala medida
El panel de la puorta del levavajillas puede porsonalizarse pare qua haga
juogo con los gabinotos de madera. Esto requderd un kit qua incluye un
media puerta con guarnicJdnlataml e inferior, resorfes do fe pueda de use
pesado e instrucciones,

Loskitsest_ndisponiblosIlamandoal 1-80e-FeN-PART (1-800-366-7278).
Pideel kit con la guamicidndelcolordeseade.

N0mero de Kit:
PIoza 154362701 - guarnicidnblance
Pioza 154362703- guamicide negra
PlaZa 154361704 - guarnieidebisque

Para Sacar y Volver a Colocar la
Puerta Exterior
1. Saquo el pastille y abra la pueda, Usandoun destorniJladorde cabeza

Phillipss_que losdos (2) tornlllOsde la pueda interior, Guarde los
tornil]ospara reinstalados.Ver Figure 16e.

Figure Ida

2.

3.

Ciorrey pongael pastillede la puertaa/a vez quasujetaamboslades.

Coloqueunamane en cada ladede la puertay tirehaciaabajo en la
arfe de arripaapmximademonte1/4". Tire rodeel conjuntode la

Dueda haciauetedparasacarlo, Vet Figure t6b.

Figure 16h

4.

6.

Coloque la pueda on unlugardondeno se rayard ni dariarrimientrasse
completala instalaci6n.
Cuando est6 listo pare volver a instalar la puerta, coloquolas mnuras
situadasoncada ladedel bordesuperiorde la puertasobrelas leng0etas
delforromet_llco. Empujeambosladesparaasegurarsede qua lapueria
eetd plana. Empujedesde adejo haste qua no exleta espacio entre la
pueda y el panelde control. Ver Figure 16c.

-- Panel de
Control

Forte Met_li¢o

-- Puerta

Vista Lateral

8. Saqueel pastille delapuerlayribralaala vozquosostienelapuerfeexterior
en ambos lades en la parteinferiorparemanleneria en sulugar. Alineslos
agujerosde lostomillosy vuelvaa coJocarlostornillos.

Antes de poner en marcha el
lavavajillas, verifique Io siguiente:
O La manguerade drenaje est_fijada ala demde de dronaje.

Todos los materiafesde emdeque y los documento_del
consumlderhen sidesecedesdel lavavajillas.

[_ El levavajillaseetd nivofedoy grmemente asegurade.
Abra y cierre la puerta del lavavajillas pareasegumrsede qua no
golpeelosarmariosadyacentesni el mer_n.

[_ Las tubedas delagua y de desag0o notlenentorceduras.
[_ Las conexionesdel alembradehacia la caJade empalmeeetdn

apretedes,
[3 El suministrodelague estdabierlo.

Lasjuntas notienen escape.

Reinstalacidn de la Puerta
1. Consurieet Peso 10, n,',me_os5 y 6, pare volver a colocar la puerta

exterior.

2. Ajuste losresorlesde la puertapare equilibrarel peso de la puerta. Un
ajusteadecuadodel resortopermitodee la puertaperrnanezcahorizontal
en la posicidn ableda, sin embargo SO Iovantardpera cerrarlacon una
ligorapresidehaclaarribacon el dedo.

3. Si os necesario, aumenfela tensidnmoviendelos rosorfes a unagujero
hacia atr_s del lavavajillaso disminuya la tensidn movMndelos hecia
adelante. Ver Figure 17.

Figure 17

Mueva los resortes hacia
atr_ del lavavodil!as pare
aumentar lo tensi6n

4. Conectela energMeldctdca.

Haga funcionar la m quina per Io
menos a traves de un Ilena.do y
vacnado venficando los slgu/entes
puntos:

En el primerIlenadoasegtlresede quoel aguacubm
completamentela supedlciedelfiltro. (_e puede oir el sonidodel
motorde la bomba antesde qua el agua entreon el lavavajillas).

Durantael desagde,asegLIresede qua todeel ague haya salido.
[_ Reviselas conexionesdelague pare verificarsl hay escapes.

Pellgro de Cheque EMctrlco

Sl todoe lee conexlones est_n correctes no hey escape y
el fevevaJlllas func fenor_t adecuadame nte. Vuetvo a colocar
el conJunto de le piece Infedor antes de hecer lunclonar el
fevaveJglas.

El Incumplim fento de este advertencfe puede requiter on
un cheque eldetrfeo.


